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1        GYLD 

“国际青年领袖对话”项目简介 INTRODUCTION OF GYLD 

 
Jointly initiated by the Center for China and Globalization (CCG) and the Academy of 
Contemporary China and World Studies (ACCWS) in 2020, the Global Young Leaders Dialogue 
(GYLD) program is a unique communication, education, and professional development platform 
for young achievers with diverse regional, cultural, disciplinary, sectorial, and professional 
backgrounds across the globe. GYLD builds on the world's global young leaders' programs and 
emphasizes shared values such as open and equal dialogue, intellectual exchange, inclusive and 
mutual learning. 

“国际青年领袖对话”项目由全球化智库和当代中国与世界研究院于 2020 年共同发起，旨在
为不同文明、不同国家、不同领域的国际青年搭建交流思想、互学互鉴、增进友谊的对话平
台，倡导各国青年发扬人类命运共同体理念，为完善全球治理汇聚更多国际化、年轻化、多
元化力量。 

On 10 August 2021, President Xi Jinping wrote back to the foreign youth delegates of GYLD, 
expressing appreciation for their visits to various parts of China and deepening understanding 
of China, and encouraging them to strengthen exchanges and mutual understanding and 
contribute to promoting the Community with a Shared Future for Mankind. 

2021 年 8 月 10 日，中共中央总书记、国家主席习近平给“国际青年领袖对话”项目外籍青年
代表回信，对他们积极到中国各地走访、深化对华了解表示赞赏，鼓励他们加强交流互鉴，
为推动构建人类命运共同体贡献青春力量。 
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“国际青年领袖对话”年度论坛简介  GYLD ANNUAL FORUM 

 

The GYLD Annual Forum is the flagship event of GYLD program, which brings together 
outstanding young representatives from various fields, as well as internationally renowned 
experts, scholars, and opinion leaders. The Forum focuses on current global issues such as 
technological innovation and health, climate change and ecological governance, and 
globalization and multilateral cooperation, facilitating in-depth exchanges and dialogues. 

“国际青年领袖对话”年度论坛是“国际青年领袖对话”项目的旗舰活动，是汇聚各领域优秀青
年代表、国际知名专家学者和意见领袖的盛会。年度论坛聚焦当下科技创新与健康、气候
变化与生态治理、全球化与多边合作等全球性问题，开展深入交流与对话。 

The Forum has been successfully held three times. High-profile figures such as the Presidents of 
Azerbaijan, Israel, and Pakistan, the former Presidents of Colombia and Kyrgyzstan, as well as 
leaders from international organizations like UN Women, UNESCO, WHO, and ICRC have sent 
their greetings through video messages or letters of congratulation. We look forward more 
young people to engage in global governance with a sense of global responsibility. 

“国际青年领袖对话”年度论坛已成功举办三届。阿塞拜疆总统、以色列总统、巴基斯坦总统、
哥伦比亚前总统、吉尔吉斯斯坦前总统以及联合国妇女署、联合国教科文组织、世界卫生组
织、红十字国际委员会等国际组织负责人通过视频致辞或贺信向中方表示祝贺。我们期待更
多年轻人以全球责任感参与全球治理。 
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本届年度论坛资深嘉宾  Guest of GYLD Annual Forum 2024 

王辉耀 
Dr. Henry Huiyao Wang 

全球化智库（CCG）创始人兼理事长、国务院原参事 
Founder & President, Center for China and Globalization 
Former Counsellor, the State Council of China 

常启德 
H.E. Siddharth Chatterjee 

联合国发展系统驻华协调员 
United Nations Resident Coordinator in China 

刘菁菁 
Prof. Jingjing Liu 

清华大学教授、智能产业研究院首席研究员 
Professor & Principal Investigator, Institute for 

AI Industry Research, Tsinghua University 

于  涛 
Mr. YU Tao 

中国外文局副局长 
Vice President, China International 

Communications Group 

苗  绿 
Dr. Mabel Lu MIAO 

全球化智库（CCG）联合创始人、秘书长
国际青年领袖对话（GYLD）创始人、秘书长

Co-Founder & Secretary General, 
Center for China and Globalization

朱伟卿 
Ms. Susan Weiqing Zhu 

上海宝碳新能源环保科技有限公司 
董事长兼首席执行官 

Board Chairman & CEO, 
Shanghai Treasure Carbon New Energy 

Environmental Protection Technology Ltd. 

Founder & Secretary General, Global Young Leaders Dialogue
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范  红 
Prof. FAN Hong 

清华大学国家形象传播研究中心主任 
新闻与传播学院教授 

Director, National Image Communication Research 
Center & Professor, School of Journalism and 

Communication, Tsinghua University 

潘庆中 
Prof. David Qingzhong Pan 

清华大学苏世民书院常务副院长、教授 
Professor & Executive Dean, 

Schwarzman College, Tsinghua University 

大卫·莫里斯 
Mr. David Morris 

1EarthVillage 总裁兼执行董事 
President & Executive Director of 1EarthVillage 

卢雅君 
Ms. LU Yajun 

哔哩哔哩公共政策研究院院长 
Head of Bilibili Public Policy Research Institute 
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日程 AGENDA 

08:30-09:00 
Registration 
论坛签到 

09:00-09:35 
Opening Ceremony 

开幕式 

09:35-10:35  

From Pact for the Future to Real Action 
How Young People Could Lead The Way？ 

从《未来契约》到实际行动：青年如何发挥引领作用？  

10:35-10:55 
Coffee Break 

茶歇 

10:55-11:55 
Navigating the Development of Young People in the Era of AI 

AI 时代的青年人才发展  

11:55-12:10 
Closing Ceremony 

闭幕式 

5 December 2024 (Thur.)   GYLD Annual Forum 2024 (Grand Millennium Beijing) 

08:30-09:00  Registration 

09:00-09:35  Opening Ceremony 

Opening Remarks 

Mabel Lu MIAO, Co-founder and Secretary General, Center for China and Globalization 

(CCG); Founder and Secretary General of Global Young Leaders Dialogue (GYLD) 

YU Tao, Vice President, China International Communications Group 

Keynote Speech 

Siddharth Chatterjee, United Nations Resident Coordinator in China 

Henry Huiyao Wang, Founder and President, Center for China and Globalization (CCG); 

Former Counsellor, the State Council of China 

Jingjing Liu, Guoqiang Professor & Principal Investigator at Institute for AI Industry Research, 

Tsinghua University 

Issuing Certificate of Carbon Neutrality to GYLD Annual Forum 2024 

Susan Zhu, Board Chairman & CEO, Shanghai Treasure Carbon New Energy Environmental 

Protection Technology Ltd.  
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Group Photo 

Moderator: 

John Zhao, Director of External Relations, Center for China and Globalization (CCG); Program 

Manager of Global Young Leaders Dialogue (GYLD) 

09:35-10:35  GYLD Chat Ⅰ: From Pact for the Future to Real Action: 

How Young People Could Lead The Way？ 

Inspirer: 

WANG Xiao, Co-founder Sailisi Studios 

Intergeneration Dialogue Speakers: 

FAN Hong, Director, National Image Communication Research Center and Professor, School of 

Journalism and Communication, Tsinghua University 

David Morris, President of 1EarthVillage, Vice-Chair of the United Nations Sustainable 

Business Network for Asia Pacific 

Speakers (in alphabetical order): 

Maciej Bukowski, Research Fellow, Center for European Policy Analysis 

Yaphet Eyob, Former Project Manager, Epic System 

Gareth Mark Jones, Board Member, Partnership for Maternal, Newborn, and Child Health 

Jinwan Park, Schwarzman Scholar, Tsinghua University 

INOUE TAKAYA, Founder & President, Japan Youth Venture Initiatives 

Moderator:  

Aiping Huang, Schwarzman Scholar, Tsinghua University, Journalist and Presenter, Xinhua 

News Agency 

Tungamirai Eric Mupona, PhD Candidate, International Affairs and Global Governance at 

Zhejiang University; Vice Chairman, China Zimbabwe Exchange Center  

10:35-10:55  Coffee Break 
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10:55-11:55  GYLD Chat Ⅱ: Navigating the Development of Young 

People in the Era of AI 

Inspirer: 

CAI Cong, Partner at OPO Disability Group, Director of Shanghai Youren Foundation 

Intergeneration Dialogue Speakers: 

David Qingzhong Pan, Professor & Executive Dean, Schwarzman College, Tsinghua University 

LU Yajun, Head of the Bilibili Public Policy Research Institute 

Speakers (in alphabetical order): 

Heeryoung Haley Kim, Assistant Manager, Global Peace Foundation 

Leo Liu, Partner of INS LAND 

Miran Taha, Diplomat, Ministry of Foreign Affairs, The Arab Republic of Egypt 

Raul Villegas, Junior Policy Analyst, European Policy Center 

Anthony Wang, VC Investor and Schwarzman Scholar, Tsinghua University 

Remy Alexandre Weber, Program Manager, Global Solutions Initiative Foundation 

Surprise Guest 

Moderator: 

Rabbia Nasir, Second Secretary, Embassy of the Islamic Republic of Pakistan in Beijing 

John Zhao, Director of External Relations, Center for China and Globalization (CCG); Program 

Manager of Global Young Leaders Dialogue (GYLD) 

11:55-12:10  Closing Ceremony 

2024 年 12 月 5 日（周四）    2024 年国际青年领袖对话年度论坛（北京千禧大酒店） 

08:30-09:00  论坛签到 

09:00-09:35  开幕式 

主办方致辞 
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苗  绿  全球化智库（CCG）联合创始人、秘书长 

国际青年领袖对话项目（GYLD）发起人、秘书长 

于  涛  中国外文局副局长 

主题演讲 

常启德（H.E. Siddharth Chatterjee）  联合国发展系统驻华协调员 

王辉耀  全球化智库（CCG）创始人兼理事长，国务院原参事 

刘菁菁 清华大学国强教授、清华大学智能产业研究院首席研究员 

向 2024 年“国际青年领袖对话”年度论坛颁发碳中和证书 

朱伟卿 上海宝碳新能源环保科技有限公司董事长兼首席执行官 

主持人： 

赵占杰  全球化智库（CCG）对外合作总监、国际青年领袖对话（GYLD）项目经理 

09:35-10:35  GYLD Chat Ⅰ：从《未来契约》到实际行动：青年如何发挥引领

作用？ 

启发者： 

王  骁  上海赛里思信息科技有限公司联合创始人、内容总监 

代际对话 

范  红 清华大学国家形象传播研究中心主任、新闻与传播学院教授 

大卫·莫里斯（David Morris）  1EarthVillage 总裁兼执行董事、联合国亚太可持续商业网

络的副主席 

发言嘉宾： 

马切伊·布考斯基（Maciej Bukowski）  欧洲政策分析中心研究员 

亚非（Yaphet Eyob）  美国医疗软件史诗系统前项目经理 

穹加雷（Gareth Mark Jones）  孕产妇、新生儿和儿童健康伙伴关系董事会成员 

朴镇完（Jinwan Park）  太平洋论坛特邀研究员、清华大学苏世民学者 

井上贵哉（INOUE TAKAYA）  日本青年创业计划创始人兼总裁 
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主持人： 

黄爱萍  清华大学苏世民学者、新华社记者、主持人 

米  莱（Tungamirai Eric Mupona）  浙江大学国际事务与全球治理博士生、中津交流中心

副主席 

10:35-10:55  茶歇 

10:55-11:55  GYLD Chat Ⅱ: AI 时代的青年人才发展 

启发者： 

蔡  聪  中国一加一残障公益集团合伙人、上海有人公益基金会理事 

代际对话： 

潘庆中  清华大学教授、清华大学苏世民书院常务副院长 

卢雅君  哔哩哔哩（Bilibili）公共政策研究院院长 

发言嘉宾： 

金熙鈴（Heeryoung Haley Kim）  韩国全球和平基金会助理经理 

刘凡恺  新电英雄合伙人 

米兰·塔哈（Miran Taha）  埃及外交部外交官 

劳勒·维勒加斯（Raul Villegas）  欧洲政策中心（EPC）政策分析师 

王安东（Anthony Wang）  风险投资人、清华大学苏世民学者 

雷米·韦伯（Remy Alexandre Weber）  全球解决方案倡议基金会项目经理 

神秘嘉宾 

主持人： 

纳  春（Rabbia Nashir）  巴基斯坦驻华大使馆二等秘书 

赵占杰  全球化智库（CCG）对外合作总监、国际青年领袖对话（GYLD）项目经理 

11:55-12:10  闭幕式 
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资深嘉宾介绍 SENIOR SPEAKERS 

王辉耀  Dr. Henry Huiyao Wang 
全球化智库（CCG）创始人兼理事长 
国务院原参事 
Founder & President of Center for China and Globalization (CCG) 
Former Counsellor of the State Council of China 

 
王辉耀博士，教授，博导，全球化智库（CCG）创始人兼理事长，国务院原参事，商务部中国国

际经济合作学会副会长，中国公共关系协会副会长，人社部中国人才研究会国际人才专业委员会

会长，中国人民外交学会理事，中国太平洋经济合作全国委员会理事，中国侨联专家委员会专家。

曾任中国欧美同学会副会长，国家经贸部（现商务部）国际经济合作司官员，国际移民组织（IOM）

顾问，世界银行专家，全球最大工程咨询和项目管理公司之一 SNC-Lavalin 国际公司董事总经理，

世界大型跨国项目管理公司 AMEC-Agra 国际公司副总裁，加拿大魁北克驻香港和大中华区首席

经济代表。在加拿大西大略大学和英国曼切斯特大学攻读博士研究生，获得国际管理博士学位

（PhD)。曾担任哈佛大学肯尼迪学院高级研究员和美国布鲁金斯学会客座研究员，北京大学光华

管理学院兼职教授，西南财经大学发展研究院院长。目前担任杜克昆山大学顾问委员会顾问，加

拿大西安大略大学毅伟商学院顾问委员会顾问，清华大学全球胜任力发展指导中心顾问委员会成

员等。在全球化战略，全球治理，中美关系，人才发展，企业国际化等领域有丰富的研究，著有

《跨越修昔底德陷阱:王辉耀对话格雷厄姆·艾利森-论中国与世界》《我向世界说中国》《海归中国》

《21 世纪的中国与全球化》等中英文著作近百部，并连续多年主编由社科院社科文献出版社《国

际人才蓝皮书》《中国企业全球化报告》蓝皮书系列、担任国际知名出版社 Springer-Nature 出版

的《China and Globalization》系列英文著作主编，在国内外主流媒体发表中英文评论文章数百篇。 

WANG Huiyao (Henry) PhD, Founder and President of Center for China and Globalization, Former 
Counsellor to China State Council. In addition, he is Vice Chairman of China Association for International 
Economic Cooperation under the Ministry of Commerce, Vice Chairman of China Public Relations 
Association; a Director of Chinese People’s Institute of Foreign Affairs and a Director of China National 
Committee for Pacific Economic Cooperation, both organizations under the supervision of Ministry of 
Foreign Affairs; the Dean of Institute of Development Studies of Southwestern University of Finance and 
Economics of China, and a member of Advisory Committee for Global Competence Development of 
Tsinghua University. Currently, he is a Steering Committee Member of Paris Peace Forum, Global 
Governance for the Digital Ecosystems (GGDE) and also sits on the Advisory Board of Duke Kunshan 
University and Richard Ivey Business School. Dr. Wang pursued his PhD studies at University of Western 
Ontario and University of Manchester. He was a Senior Fellow at Harvard Kennedy School, a Visiting 
Fellow of Brookings Institution, and a Senior Fellow at the Asia-Pacific Foundation of Canada. As a thought 
leader on global governance, international relations, global migration, foreign investment and trade, Chinese 
Diasporas and Chinese think tanks etc. and has published nearly 100 books in English and, He is also the 
editor of Springer’s China and Globalization book series. His latest books "Escaping Thucydides’ Trap: 
Dialogue with Graham Allison on China-US Relations" and “CCG Global Dialogues: Understanding 
Globalization, Global Gaps, and Power Shifts in the 21st Century” both published by Palgrave Macmillan. 
Dr. Wang is a frequent speaker at international events such as the World Economic Forum, Munich Security 
Conference, Paris Peace Forum, WTO Public Forum, Munk Debate, Doha Forum, and Milken Global 
Forum. He is also a frequent contributing writer for the op-eds to South China Morning Post, Financial 
Times, Bloomberg, New York Times, Economist and others. 
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于  涛  Mr. YU Tao 
中国外文局副局长 
Vice President, China International Communications Group 
 
 

 
于涛，男，汉族，1968 年 12 月生，大学学历，文学硕士学位，中共党员。于涛自 2020 年
任中国外文出版发行事业局副局长。他此前任人民画报社代社长、社长。 

Yu Tao became Vice President of China International Communications Group (CICG) in 2020. He 
previously worked as President of China Pictorial Publications. Yu holds a Master of Arts degree 
and is a senior translator. 
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常启德  H.E. Siddharth Chatterjee 
联合国发展系统驻华协调员 
United Nations Resident Coordinator in China 
 
 
 

常启德在联合国工作，并担任联合国发展系统驻华协调员。他负责协调中国境内 26 个联合
国机构、基金和项目的工作。他是联合国在中国的最高代表，代表联合国秘书长在中国工作。 

Siddharth Chatterjee works in the United Nations and currently serving as United Nations Resident 
Coordinator in China. He leads and coordinates the work of over 26 UN agencies, funds and 
programmes in China. He is the senior most representative of the United Nations and represents the 
UN Secretary General in China. 
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苗  绿  Dr. Mabel Lu MIAO 
全球化智库（CCG）联合创始人兼秘书长 
国际青年领袖对话（GYLD）发起人兼秘书长 
Secretary General, Center for China and Globalization (CCG) 
Founder and Secretary General, Global Young Leaders Dialogue 

全球化智库（CCG）联合创始人兼秘书长，国际青年领袖对话项目（GYLD）发起人兼秘书长。
国家级人才奖项获得者，北京市政协委员，北京市侨联常委，第十三次全国妇女代表大会代
表，中国宋庆龄基金会第八届理事， B20 中国工商理事会专家咨询委员会委员，北京外事
接待资源评审专家。华侨大学国际关系学院客座教授，北京外国语大学特邀研究员。哲学社
会科学研究系列国际关系专业（正高级）职称，曾在美国纽约大学和哈佛大学担任访问研究
学者，G20 智库峰会 T20（Think 20 Italy 2021）“多边主义与全球治理”特别工作组联席主席，
新加坡南洋理工大学连氏学者奖学金获得者、第 56 届慕尼黑安全会议青年领袖、2021 年中
国十大品牌年度人物。2021 年 8 月 10 日，习近平主席给苗绿担任发起人及秘书长的“国际
青年领袖对话项目”外籍青年回信，对他们积极到中国各地走访、深化对华了解表示赞赏，
鼓励他们加强交流互鉴，为推动构建人类命运共同体贡献青春力量。该项目还收到 10 余位
国际首脑、政要和国际组织负责人的寄语。2016 年比利时国王亲自接见的七位全球青年领
袖代表之一；2020 年唯一来自中国的慕尼黑安全政策会议青年领袖；2021 年再次作为慕安
会唯一中国代表对话联合国秘书长古特雷斯；每年国际妇女节之际，与联合国妇女署中国办
公室携手举办研讨会，深度参与性别平等议题相关活动。 

Dr. Mabel Lu MIAO is the Co-founder and Secretary General of the Center for China and 
Globalization (CCG), a leading Chinese non-government think tank ranked 64th place in the 
World’s Top 100 Think Tanks. She is the Founder and Secretary General of Global Young Leaders 
Dialogue (GYLD) program, and Deputy Director General of the Alliance of Global Talent 
Organizations (AGTO). She has been one of seven representatives of young global leaders from 
Northeast Asia met by the King of Belgium; a Munich Young Leader 2020 posting the first question 
to United Nations Secretary-General António Guterres at the MSC 2021; and Co-Chair of T20 (G20 
Summit 2021 Think Tank) Multilateralism Task force. She has been invited to speak at Doha Forum 
in 2018, 2019 and 2023 and at Paris Peace Forum for several times. 

Dr. Miao holds a Ph.D. degree in Modern and Contemporary Chinese Studies from Beijing Normal 
University. She was a visiting fellow at New York University and Harvard University, a post-
doctoral fellow of the Hong Kong University of Science and Technology (HKUS), and a Lien 
Fellow at Nanyang Technological University (NTU), Singapore. 
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刘菁菁  Prof. Jingjing Liu 
清华大学国强教授、博士生导师 
清华大学智能产业研究院首席研究员 
Principal Investigator, Institute for AI Industry Research, 
Guoqiang Professor & Doctoral Supervisor, Tsinghua University 
 
 

刘菁菁教授，清华大学国强教授、博士生导师，美国麻省理工学院 (MIT) 计算机科学博士，
英国剑桥大学 MBA。刘教授目前研究方向包括多模态大模型 (Multimodal LLM)、AI for Science、
强化学习等，已在国际顶级学术会议及期刊 (CVPR, NeurIPS, ICML, ACL, etc.) 发表论文 100
多篇，引用量超过 15000 次，曾获 CVPR 和 WACV 国际学术会议 Best Student Paper 
Honorable Mention Awards。2021 年加入清华大学之前，刘教授曾任美国微软公司资深首席
研究部门主管，带领科研团队在视觉加语言多模态人工智能 (Multimodal AI)、自然语言处理
等科研领域开展大模型预训练的前沿研究。2014 年加入美国微软研究院 (Microsoft Research) 
之前，刘教授曾任美国麻省理工学院计算机科学与人工智能实验室 (MIT CSAIL) 研究科学家，
专注语音对话系统研究。 

Prof. Jingjing Liu is Professor, Principal Investigator at Institute for AI Industry Research, Tsinghua 
University. Her current research interests span from Multimodal LLM to AI for Science and 
Reinforcement Learning. Prof. Liu has published 100+ papers at top AI conferences and journals 
(CVPR, NeurIPS, ICML, ACL, etc.) with 15,000+ citations, and has received the Best Student Paper 
Honorable Mention Awards at CVPR and WACV. Prior to joining Tsinghua University in 2021, Prof. 
Liu was Senior Principal Research Manager at Microsoft in Redmond, US, leading a Multimodal 
AI research group that pioneered in Vision+Language Multimodal Pre-training. Before joining 
Microsoft Research in 2014, Prof. Liu was Research Scientist at MIT CSAIL in Cambridge, US, 
with the research focus on Spoken Dialogue Systems. Prof. Liu received the PhD degree in 
Computer Science from MIT Department of EECS. She also holds an MBA degree from Judge 
Business School (JBS) at University of Cambridge in the UK. 
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朱伟卿  Ms. Susan Weiqing Zhu 
上海宝碳新能源环保科技有限公司董事长兼首席执行官 
Board Chairman & CEO, Shanghai Treasure Carbon New Energy 
Environmental Protection Technology Co., Ltd.  
 

 
朱伟卿女士毕业于杜伦大学市场营销硕士，是复旦大学可持续发展研究中心特聘研究员、中
国节能协会碳中和专委会副秘书长、大湾区碳中和协会副会长、国际绿色经济协会副会长、
碳管理体系评估师、碳排放管理交易员。朱伟卿女士是最早参加中国碳交易的低碳行业领航
者之一，长期致力于打造从碳资产开发和管理到碳交易与碳金融的完整产业链。多次作为中
国低碳行业企业家代表受邀参加全球气候变化大会、达沃斯世界经济论坛等国际会议并发表
演讲。 

朱伟卿女士于 2010 年 11 月创立上海宝碳新能源环保科技有限公司（以下简称“宝碳”），宝
碳是国内知名的低碳产业综合服务商，为地方政府及机构提供可持续发展、政策研究等咨询
服务；为碳减排企业、控排企业及其他碳市场参与方提供碳减排项目开发与减排指标交易、
碳减排标准开发、碳履约服务（涵盖碳排放盘查、碳资产管理、碳交易、碳金融服务、低碳
能力建设等）、碳信息披露及碳中和等服务。近年来，宝碳先后承担了联合国开发计划署氢
燃料电池汽车及氢燃料电池热电联供的减排标准制定；参与了联合国开发署“甘肃省舟曲县
可持续发展战略”调研及报告编制；编制了常州市碳排放达峰路线图与实施路径研究报告、
内蒙古乌审旗低碳发展规划等项目。 

Ms. Susan Zhu holds an MSc in Marketing from Durham University and is a distinguished 
research fellow at Fudan University’s Sustainable Development Research Center. She is also the 
Deputy Secretary General of the Carbon Neutrality Committee of China Energy Conservation 
Association, Vice President of Greater Bay Area Carbon Neutrality Association, Vice President of 
International Green Economy Association, Carbon Management System Assessor, and Carbon 
Emissions Credit Allowance Trader. Ms. Zhu has been instrumental in establishing a 
comprehensive industrial chain encompassing carbon asset development and management, 
strategy consulting, decarbonization capacity building, carbon trading, and carbon finance. She is 
one of the pioneering entrepreneurs in China’s carbon trading sector and has been honored with 
several titles in the dual-carbon industry. Ms. Zhu’s contributions have earned her invitations to 
prestigious international conferences such as the Davos World Economic Forum in 2013 and the 
Global Climate Change Conference in 2017 and 2018. She has also delivered speeches as a 
representative of Chinese low-carbon industry entrepreneurs. 

In recent years, Treasure Carbon has undertaken the formulation of emission reduction standards 
for United Nations Development Program (UNDP) hydrogen fuel cells vehicles and hydrogen fuel 
cells cogeneration; participated in the research and report preparation of the UNDP’s “Sustainable 
Development Strategy of Zhouqu County in Gansu Province”; Prepared Changzhou City carbon 
emissions peak roadmap and implementation path research report, Inner Mongolia Wushen 
County low-carbon development plan. 
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范  红  Prof. FAN Hong 
清华大学国家形象传播研究中心主任 
清华大学新闻与传播学院教授，博士生导师 
Director, National Image Communication Research Center 
Professor, School of Journalism and Communication, Tsinghua University 
 

 
范红，清华大学国家形象传播研究中心主任，新闻与传播学院教授，博士生导师。英国牛津
大学博士，国家社科基金重大项目《文化自信与国家形象研究》首席专家，国际区域品牌协
会常务理事，爱德曼信任度研究院全球顾问，中国国际公共关系协会城市品牌专业委员会主
任，中国科技新闻学会科技品牌传播工作委员会副主任。研究方向：国家形象、企业品牌、
城市品牌、跨文化传播。承担完成了数十个企业与城市的品牌规划与传播的项目。曾担任中
国驻新西兰大使馆大使秘书、美国肯恩大学商学院担任特聘教授、清华大学新闻与传播学院
公共关系与战略传播研究所所长和清华大学海外传播办公室主任。 

Fan Hong, Director of the Tsinghua University National Image Communication Research Center, 
Professor at the School of Journalism and Communication. She received her PhD from the 
University of Oxford, United Kingdom. She is Board Member of the International Place Branding 
Association, Global Advisor at the Edelman Trust Institute, Director of the City Branding 
Committee of the China International Public Relations Association, and Deputy Director of 
Branding Communication Committee of the Chinese Association for Science and Technology 
Journalism. Her research focuses on national image, corporate branding, city branding, and cross-
cultural communication. She has led and completed dozens of corporate and city branding and 
communication projects. Previously, she served as Secretary to the Ambassador at the Chinese 
Embassy in New Zealand, Professor at the Business School at Kean University, USA, Director of 
the Institute of Public Relations and Strategic Communication at the School of Journalism and 
Communication at Tsinghua University, and Director of the Office for Global Communication at 
Tsinghua University. 
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大卫·莫里斯  Mr. David Morris 
1EarthVillage 总裁兼执行董事 
President & Executive Director of 1EarthVillage 
 
 

 
大卫·莫里斯是 1EarthVillage 的总裁兼执行董事，这是一个促进国际联系和跨文化理解的新
平台。在外交生涯中，他是一位杰出的澳大利亚多边外交官，也是政府、企业、大学和国际
组织的高级顾问。他曾是亚太可持续商业网络的副主席，该网络为联合国亚洲及太平洋经济
社会委员会（UNESCAP）提供建议，并倡导企业在实现 2030 年可持续发展议程中发挥领导
作用。大卫是全球化和与中国相互依赖方面的国际专家，他拥有博士学位，从事促进商业和
文化合作及其他研究。他正在编辑即将出版的《风险新时代手册》。 David 是亚太和欧洲地
区的定期客座讲师和意见作者。他也是领导力对话的定期召集人和参与者。作为欧亚文化交
流协会的副主席、地球关怀文化协会的副主席和地球关怀文化节的主席，大卫还在建立跨文
化交流项目。他是 LM Prisk 政治风险与战略咨询公司的中国、东亚、澳大利亚和太平洋地区
高级专家；跨太平洋咨询公司可持续发展特别顾问；AustChina 控股有限公司独立非执行董
事；以及智能领导力中心、世界绿色组织和文化关系政策研究所的国际咨询委员会成员。 

David Morris is President and Executive Director of 1EarthVillage, a new platform for international 
connectivity and cross-cultural understanding. He is a distinguished former Australian and 
multilateral diplomat and senior adviser to governments, businesses, universities and international 
organizations. He was Vice-Chair of the Sustainable Business Network for Asia Pacific, which 
advises the United Nations Economic and Social Commission for Asia and the Pacific (UNESCAP) 
and advocates for business leadership in achieving the 2030 Agenda for Sustainable Development.  

David is an international expert on globalization and interdependence with China, from a career 
fostering business and cultural cooperation, PhD and other research. He is editing a forthcoming 
Routledge Handbook on the New Era of Risk. David is a regular guest lecturer and opinion writer 
in Asia-Pacific and Europe. He is a regular leadership dialogue convenor and participant. David is 
also building cross-cultural exchange projects as Vice President, Eurasian Cultural Exchange 
Association; Vice Chair, Earth Care Culture Association and Chair, Earthcare Culture Festival. 

He is Senior Expert for China, East Asia, Australia and the Pacific with LM Prisk Political Risk & 
Strategic Advisory; Special Adviser, Sustainable Development, for Trans Pacific Advisory; 
independent non-executive director of AustChina Holdings Limited; and a member of the 
international advisory boards of the Intelligent Leadership Hub, World Green Organization and 
Institute for Cultural Relations Policy. 
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潘庆中  Prof. David Qingzhong Pan 
清华大学苏世民书院常务副院长 
Executive Dean, Schwarzman College, Tsinghua University 
 
 

潘庆中教授是清华大学苏世民书院常务副院长、教授，北京师范大学京师特聘教授、一带一
路研究院副院长，中国公共关系协会副会长。他于 1980 年考入清华大学数学及计算机技术
应用专业，获清华大学工学学士学位。随后在清华大学经济管理学院经济系攻读硕士和国际
贸易与金融系攻读博士(1985 年-1990 年)，获清华大学工学硕士和经济学博士学位。1993 年
获得美国斯坦福大学工学院理学硕士学位。1994-2004 年，他先后在四家公司做工程师、研
发部经理、副总裁、CEO、董事长等。2004-2014 年，他在清华经管学院担任合作发展办主
任，负责学院的国际、国内合作，以及学院顾问委员会的日常工作。他同时也是清华大学公
司治理研究中心研究员，其研究领域包括企业发展、公司治理、中国经济史、一带一路等，
教授的中英文课程有管理经济学、公司治理、管理信息系统、中外企业发展史等。 

David Qingzhong Pan is Executive Dean and Professor of Schwarzman College, Tsinghua 
University, overseeing the program’s daily operations and responsible for teaching and organizing 
innovative courses to encourage active engagement between students and industry leaders. He is 
appointed as the “Jingshi Distinguished Professor” at Beijing Normal University and Vice President 
of China Public Relations Association. As a serial entrepreneur, David used to work in the IT 
industry as an Engineer, Director of R&D, CEO and Chairman, and was granted various awards for 
technological innovation. Returning to academia in 2004, David taught courses and conducted 
research in managerial economics, corporate governance, corporate development, and economic 
history at Tsinghua University. He also served as Director of the Development Office of the 
Tsinghua University School of Economics and Management (SEM), where he was in charge of 
activities of the School’s Advisory Board. David received his BE in Applied Mathematics and 
Computer Science, ME in Economics and PhD in Finance from Tsinghua University, and his MS in 
Engineering Economic Systems at Stanford University. 
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卢雅君  Ms. LU Yajun 
哔哩哔哩公共政策研究院院长 
Head of Bilibili Public Policy Research Institute 
 

 
 
卢雅君，现任哔哩哔哩公共政策研究院院长、CEO 助理。毕业于对外经济贸易大学国际金融
硕士专业、英国威斯敏斯特大学媒体管理硕士专业。曾就职于 CGTN、腾讯。目前主要研究
领域包括新媒介传播、青年文化、数字素养、国际传播、技术治理等。 

Ms. LU Yajun is Head of Bilibili Public Policy Research Institute and the advisor of CEO. She 
graduated from the University of International Business and Economics with a master's degree in 
International Finance and the University of Westminster with a master's degree in Media 
Management. She used to work at CGTN and Tencent during the past decade. She mainly focuses 
on new media development, culture exchange, digital literacy, international communication, and 
technology governance, etc. 
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青年嘉宾介绍 YOUTH SPEAKERS 

 

智  辉  Islam Alhalawany 
商业与政策顾问，北京大学硕士研究生 
Business & Policy Consultant, Master student, Peking University 
 

 
智辉是一位战略分析师和商业顾问。他之前在印度的金达尔全球大学担任助理教授和国际合
作助理院长。他以优异成绩在伦敦玛丽女王大学获得了发展与国际商务硕士学位。智辉是一
名切文宁学者，拥有跨学科的专业背景，结合了国际关系、发展政策和国际政治经济学。他
还在伦敦的标准普尔（S&P）担任高级研究分析师，以及在全球三大咨询公司之一工作，帮
助跨国企业扩大在中东和北非地区，特别是海湾合作委员会国家的的投资。 

Islam Alhalawany is a strategic analyst and business consultant. He previously worked as an 
Assistant Professor and an Assistant Dean for International Collaborations at Jindal Global 
University in India. He earned his master's degree with distinction in Development and 
International Business at Queen Mary University of London. Islam is a Chevening Scholar with an 
interdisciplinary professional background combining international relations, development policy, 
and international political economy. He has also worked as a senior research Analyst for Standard 
& Poor's (S&P) in London, and one of the biggest three global consulting companies to help 
multinational businesses expand their investments in the MENA region, primarily GCC countries. 

 

奈  丽  Neli Akhobadze 
高加索中国研究协会历史研究员 

History Researcher, Caucasian Association of China Studies 
 
 
 

奈丽是高加索中国研究协会历史研究员, 格鲁吉亚籍汉学家，拥有浙江大学中国历史硕士学
位和第比利斯国立大学的学士学位。作为一名历史学家，我认为通过研究历史，我们不仅可
以预测未来，还能为个人和国家获得一些重要技能。与此同时，我还在私营部门担任中文翻
译 和 教 师 。 我 创 办 了 自 己 的 Facebook 视 频 博 客 “My Chinese Stories” ， 您 也 可 以 在
Chinesestories.ge 找到我的文章。 

Neli Akhobadze, History Researcher, Caucasian Association of China Studies, Georgian Sinologist, 
I have a master’s degree from Zhejiang University in History of China and a bachelor’s degree from 
the Tbilisi State University. As a historian, I think we can even predict our future based on our 
history and gain certain skills not only as for individuals but for countries itself too. I am also 
working in a private sector as a Chinese language translator and a teacher, I have my own Facebook 
Vlog called "My Chinese Stories", you can also find my Blogs on Chinesestories.ge. 
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马兆仁  Jordan B. Martin 
湖南大学岳麓书院助理教授 
Assistant Professor, Yuelu Academy, Hunan University 
 
 

 
马兆仁是一位澳大利亚学者，目前任教于湖南大学岳麓书院——他也正是在这所学院完成了
中国哲学硕士和博士学位的学习。他本科就读于塔斯马尼亚大学，主修哲学。他的研究重点
是先秦儒家思想及其进化基础。对他而言，儒家学说不仅仅是一个“研究对象”。这在一定程
度上与他在岳麓书院接受教育的经历有关，因为这所拥有千年传承的学院始终注重将所传授
的知识付诸实践。 

Jordan Martin is an Australian scholar now on the faculty at Hunan University’s Yuelu Academy, 
the same institution at which he received his master’s and doctoral qualifications in Chinese 
philosophy. As an undergraduate he majored in philosophy at the University of Tasmania. His 
research focuses on pre-Qin Ruist (i.e. Confucian) thought and its evolutionary basis. For Jordan, 
Ruism is more than just an “object of investigation”. This is certainly in part due to his having been 
educated at the Academy, the millennium-long pedagogical tradition of which has always had an 
eye to operationalising the knowledge it has imparted. 

 

马切伊·布考斯基  Maciej Bukowski 
欧洲政策分析中心研究员 
Research Fellow, Center for European Policy Analysis 
 
 

 
马切伊·布考斯基（Maciej Bukowski） 是一位气候外交和能源安全专家。他是美国智库欧洲
政策分析中心研究员，也是地球系统治理项目的研究员，该项目是一个解决全球环境挑战的
学者网络。作为前仲裁律师，他的职责包括代表波兰重新谈判能源宪章条约，并扩展波兰开
发银行的绿色技术项目。他即将完成的博士学位研究了气候变化政策对大国竞争的地缘经济
影响。 

Maciej Bukowski is a climate dimplomacy and energy security expert. He is a non-resident fellow 
at the Center for European Policy Analysis, a US think tank, and a fellow at the Earth System 
Governance Project, a network of scholars addressing global environmental challenges. A former 
arbitration lawyer, his roles included representing Poland in the renegotiation of the Energy 
Charter Treaty and expanding the greentech program of the Polish development bank. His 
upcoming PhD examines the geoeconomic implications of climate change policies for great power 
competition. 
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圭多·阿勒贝尔图·卡萨诺瓦 Guido Alberto Casanova 
意大利国际政治研究所研究员 
Junior Research Fellow, Italian Institute for International Political Studies 
 

 
 

圭多·阿勒贝尔图·卡萨诺瓦是意大利国际政治研究所（ISPI）亚洲中心研究员。他毕业于的里
雅斯特大学国际与外交科学专业，并在伦敦大学亚非学院（SOAS）获得亚洲政治硕士学位，
研究重点为中国、韩国和日本的国家与社会关系。他的研究兴趣还包括太平洋地区的经济与
安全关系，特别是贸易与技术之间的联系。 

Guido Alberto Casanova is Junior Research Fellow at the ISPI Asia Centre. After a degree in 
International and Diplomatic Sciences (SID) from the University of Trieste, he earned an Msc in 
Asian Politics at the School of Oriental and African Studies of London where he focused on state-
society relations in China, South Korea and Japan. His research interests encompass also economic 
and security ties in the Pacific, particularly the relationship between trade and technology. 

 

蔡  聪  CAI Cong 
中国一加一残障公益集团合伙人 
上海有人公益基金会理事 
Partner at OPO Disability Group 
Director of Shanghai Youren Foundation 

 
哈佛大学法学院 HPOD 培训师，残障多元融合 DDI 引导师；国际残障联盟关于联合国《残
疾人权利公约》与可持续发展目标 SDG 培训中国唯一入围残障培训者；非视觉摄影 NVP 培
训师；2017 年度《奇葩说》第四季选手。主编中国残障社群第一本自媒体读物《有人杂志》。
参与撰写的文章与著作包括：《看不见的权利—一本给视障人的手册》、《残库 2012—十个人
与残障的故事》、《2008-2012 印刷媒体报导残障的观察报告》、《残库 2015—十个女性与残
障的故事》等。蔡聪长期关注并致力于公众残障意识的普及与提高，在残障研究、联合国《残
疾人权利公约》培训、自媒体传播、公众教育等方面有着丰富的理论知识和实践经验。。 

Cai Cong joined One Plus One in 2010. He is a trainer for the United Nations Disability Equality 
Awareness, certified by International Disability Alliance for the UN Convention on the Rights of 
Persons with Disabilities, for the United Nations Sustainable Development Strategies and Goals, 
for disability development projects of Harvard Law School, and for non-visual photography. 
Currently, he focuses on supporting the emergence and development of DPO organizations in China. 
As a delegate from disability field, he was invited to attend Youth Forum of the United Nations 
Millennium Development Goals in Transition to Sustainable Development Goals, and exchanged 
development experience of Chinese DPO with colleagues from Japan, Cambodia, Thailand and 
other countries and regions. He has a wealth of theoretical knowledge and practical experience in 
We Media communication, DPO training, and public education. 
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亚  非  Yaphet Eyob 
美国医疗软件史诗系统（Epic System）前项目经理 
Former Project Manager, Epic Systems 
 

 
亚非，美国医疗软件史诗系统（Epic System）前项目经理，毕业于弗吉尼亚理工大学，主
修商业信息技术。我曾在美国医疗软件史诗系统（Epic System）担任项目经理，现在我选
择转换职业轨迹，来到清华大学学习中文，并计划全职学习一年，然后返回美国攻读中国
历史方向的硕士学位。   

Yaphet Eyob, former Project Manager, Epic Systems. I graduated Business IT at Virginia Tech. 
After working as a tech project manager, I left my career and came to China to study Chinese at 
Tsinghua. I intend to study Chinese full-time for one year before returning to the US for Masters-
level studies in Chinese history. 
 

 

 

傅思敏  Sharon Foo Shee Min 
马来西亚《星州日报》记者 
Journalist, Sin Chew Daily 
 
 

傅思敏是一位驻马来西亚吉隆坡的获奖记者，目前在《星洲日报》担任记者。自 2019 年以
来拥有五年经验的她，专门报道马来西亚公共政策、经济、外交、东盟动态和地缘政治。作
为马来亚大学经济学硕士，傅思敏继续在日益互联的世界中拓展新闻学边界。她的多元文化
背景和语言能力—精通英语、普通话和马来语—进一步提升了她处理复杂国际叙事的能力。 

Sharon Foo Shee Min is an award-winning journalist based in Kuala Lumpur, Malaysia, currently 
working with Sin Chew Daily, a leading Chinese-language newspaper. With five years of experience 
since 2019, she specializes in reporting on Malaysian public policies, economics, diplomacy, 
ASEAN dynamics, and geopolitics. As a Master in economics from University Malaya, Sharon 
continues to push the boundaries of journalism in an increasingly interconnected world. Her 
multicultural background and linguistic versatility – being fluent in English, Mandarin, and Malay 
– further enhance her ability to navigate complex international narratives. 
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黄爱萍  HUANG Aiping 
清华大学苏世民学者、新华社记者、主持人 
Schwarzman Scholar, Tsinghua University 
Journalist & Presenter, Xinhua News Agency 
 
 

黄爱萍是资深双语记者、主持人，清华大学苏世民学者和联合国国际农业开发基金会传播顾
问。她曾担任众多大型国际论坛、会议的双语主持人，曾多次专访各国政要、大使以及文体
界名人，包括英国前首相托尼·布莱尔，联合国发展系统驻华协调员常启德，空客 CEO、中
国女排前主帅郎平等。她的报道主要关注中国的外交与经济领域。 

Aiping Huang is a journalist and host for international conferences & events, presenter for China’s 
Xinhua News, Communications Consultant for International Fund for Agricultural Development 
(IFAD) and a Schwarzman Scholar from Tsinghua University. She mainly covers Chinese foreign 
policy and economics. 

 
 
 

井上贵哉  INOUE TAKAYA 
日本青年创业计划创始人兼总裁 
Founder & President, Japan Youth Venture Initiatives 
 

 
井上贵哉是日本青年创业计划创始人兼总裁。井上贵哉是清华大学工程管理专业硕士研究
生，是该系 2024 届硕士项目中首位日本籍学生及最年轻的国际学生。作为 2024 年“全球公
民青年领袖奖”的决赛选手，他在多个项目和倡议中展现了卓越的领导能力。他曾在中日韩
环境部长会议期间，与日本环境大臣进行私人会面，代表日本代表团汇报青年论坛成果。 

INOUE TAKAYA, Founder & President, Japan Youth Venture Initiatives. He is a master's student 
in Engineering Management at Tsinghua University, where he became the program's first Japanese 
and youngest international master's student in the 2024 cohort of the department.  A finalist in the 
2024 Global Citizen Youth Leaders Award, he has shown strong leadership across various projects 
and initiatives. His private meeting with Japan’s Environment Minister at the Tripartite 
Environment Ministers Meeting among Japan, Korea, and China, where he presented Youth 
Forum results on behalf of the Japanese delegation. 
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以撒克  Cerrato Lagos Heber Isaac 
西北工业大学电气工程硕士研究生 
Master Student of Electrical Engineering, 
Northwestern Polytechnical University 

 
 
我是一名电气工程师，专注于可再生能源和电力系统。我的职业旅程始于 2018 年担任 IEEE-
PES 学生分会主席期间，当时参与了一个 IEEE-SIGHT 项目，为洪都拉斯一所偏远学校安装
光伏模块。目前，我就读于中国西北工业大学电气工程，研究方向为电力电子学，特别是直
流-直流变换器。我专注于研究先进的变换器拓扑结构和优化技术，并已共同发表了两篇 IEEE
会议论文。我希望在未来几年继续在相关领域开展研究并作出更多贡献。 

I am an electrical engineer with a focus on renewable energy and power systems. My journey began 
in 2018 as IEEE-PES Student Chair, where I contributed to an IEEE-SIGHT project installing PV 
modules in a remote Honduran school. Currently, I am in my third semester of a Master’s in 
Electrical Engineering at Northwestern Polytechnical University, China, with a research focus on 
power electronics, specifically DC to DC converters. My studies include advanced converter 
topologies and optimization techniques. I have co-authored two IEEE conference papers and I hope 
to contribute further research in the coming years. 

 

 
 

穹加雷  Gareth Mark Jones 
孕产妇、新生儿和儿童健康伙伴关系董事会成员 
Board Member, Partnership for Maternal, Newborn, and Child Health 
 

 
穹加雷, 孕产妇、新生儿和儿童健康伙伴关系董事会成员，为联合国艾滋病规划署在 13 个
以上国家和全球中心的项目提供技术支持。他对跨领域发展项目如何改善健康状况以及其与
气候危机的相互影响有着浓厚兴趣。他目前在清华大学攻读全球事务硕士学位。 

Gareth Jones, Board Member, Partnership for Maternal, Newborn, and Child Health. He provides 
technical support to UNAIDS programmes in over thirteen countries and the global centre. He has 
a strong interest in cross-sectoral development programmes to improve health, and their interplay 
with the climate crisis. He is currently pursuing a Master degree in Global Affairs at Tsinghua 
University. 
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金熙鈴  Heeryoung Haley Kim 
韩国全球和平基金会助理经理 
Assistant Manager, Global Peace Foundation 
 
 
 

金熙鈴是韩国全球和平基金会助理经理。她曾在联合国人居署韩国国家委员会担任传播经
理。金女士曾被任命为国际青年领袖大会全球大使，参与在美国国会、世界银行、国家宪法
中心以及纽约联合国总部等重要机构举办的青年领袖峰会。 

Heeryoung Kim, Assistant Manager, Global Peace Foundation. She served as Communication 
Manager at the UN-Habitat Korean National Committee. Ms. Kim was appointed a Global 
Ambassador of the International Young Leaders Assembly, engaging young professionals in 
leadership summits at consequential institutions including the U.S. Congress, the World Bank, the 
National Constitution Center and at the United Nations Headquarters in New York. 

 
 

郭凱傑  Victor Kwok 
团结香港基金会教育与青年研究部助理研究总监 
Assistant Research Director, Head of Education & Youth Research, 
Our Hong Kong Foundation Limited 
 

 
郭凱傑是香港特别行政区政府推动职业及专业教育及培训（VPET）及资历架构（QF）指导
委员会的成员，也是元朗区议会的当然成员。郭凱傑广泛参与政策倡导工作，作为联合国教
科文组织国际委员会“教育未来”倡议的贡献者，以及在各种本地和国际教育峰会、电视和其
他媒体频道的演讲者和讨论小组成员。郭凱傑毕业于香港中文大学，获得全球商业研究学士
学位，并从香港大学获得公共行政硕士学位。 

Victor Kwok is a member of the HKSAR Government Steering Committee on Promotion of 
Vocational and Professional Education and Training (VPET) and Qualifications Framework (QF) 
and a co-opt member of the Yuen Long District Council. Victor engages in extensive policy 
advocacy work, as a contributor to the Futures of Education initiative by the UNESCO International 
Commission, and as a speaker and panellist in various local and international educational summits, 
television, and other media channels. Victor graduated from the Chinese University of Hong Kong 
with a BBA in Global Business Studies, and obtained a Master of Public Administration from the 
University of Hong Kong. 
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刘凡恺  Leo Liu 
新电英雄合伙人 
Partner of INS LAND 

 
 

刘凡恺先生是新电英雄的合伙人。新电英雄是一家创新型的娱乐商业综合体运营商，在上海、
成都等主要城市运营了包括 INS 新乐园在内等热门目的地。这些综合体提供多样化的文化和
娱乐体验，包括酒吧、夜店、Livehouse、电竞赛事以及脱口秀表演，深受新一代消费者的热
爱。在加入新电英雄之前，刘凡恺曾是万物资本的投资人，专注于早期投资。他的职业经历
涵盖房地产、影视和政治等多个领域。他曾是 2016 年希拉里·克林顿总统竞选团队中最年轻
的全职成员。刘凡恺本科毕业于哈佛大学，目前担任上海哈佛校友会的会长。 

Mr. Leo Liu is the partner at INS, a trailblazing operator of entertainment complexes that manages 
popular venues, such as INS Park in major cities like Shanghai and Chengdu. These hubs offer 
diverse cultural and entertainment experiences—from bars and nightclubs to live music, e-sports 
events, and stand-up comedy—making them the sought-after spot for the younger generation.Before 
founding INS, Leo was an investor at Zoo Capital, specializing in early-stage investments. His 
career spans a wide range of industries, including real estate, film, and politics. Notably, he was the 
youngest full-time member of Hillary Clinton’s 2016 presidential campaign team. Leo graduated 
with a bachelor’s degree from Harvard University and currently serves as the president of the 
Harvard Club of Shanghai. 

 

提娜·米洛瓦诺维克  Tina Milovanović 
塞尔维亚外交部外交官 
Junior Counselor, Ministry of Foreign Affairs, Republic of Serbia 
 
 

提娜·米洛瓦诺维克是一位年轻的政治学者，目前正在攻读国际商法硕士学位。她的职业生
涯始于塞尔维亚共和国外交部，主要从事领事事务领域的工作。在此之前，她曾在司法部和
外交部实习，深入了解国际法律事务和外交程序。她曾参与联合国妇女署驻塞尔维亚办公室
组织的多项研讨会和活动，以及 Erasmus+文化交流项目。 

Tina Milovanovic is a young political scientist and currently a master's student in International 
Business Law. She is starting her career at the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Serbia, 
where she contributes in the areas of consular affairs. Previously, she interned at the Ministry of 
Justice and Ministry of Foreign Affairs, where she gained a deeper understanding of international 
legal matters and diplomatic procedures. She has participated in various seminars and initiatives 
organized by the UN Women office in Serbia, as well as Erasmus+ programs for cultural exchange. 
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米  莱  Tungamirai Eric Mupona 
浙江大学国际事务与全球治理博士生、中津交流中心副主席 
PhD Candidate, Zhejiang University 
Vice Chairman, China Zimbabwe Exchange Center  

 
米莱，浙江大学国际事务与全球治理博士生、中津交流中心副主席。本科毕业于浙江科技大
学，硕士毕业于浙江大学，目前是浙江大学公共管理学院政治学系的国际事务与全球治理博
士生。他的研究方向是政治经济学与中非研究。他现任中津交流中心副主席、哈拉雷非洲论
坛副秘书长。 

Tungamirai Eric Mupona, PhD Candidate, International Affairs and Global Governance at Zhejiang 
University; China Zimbabwe Exchange Center Vice Chairman. He is currently pursuing Ph.D. in 
International Affairs and Global Governance at Zhejiang University. His academic pursuits and 
research are centered around Political Economy and China-Africa Studies. He currently serves as 
the Vice Chairman of the China-Zimbabwe Exchange Center and the Deputy Secretary-General of 
the Harare Forum for Africa. 

 

纳  春  Rabbia Nashir 
巴基斯坦驻华大使馆二等秘书 
Second Secretary, Embassy of the Islamic Republic of Pakistan in Beijing 
 
 
 

纳春是一位巴基斯坦外交官，精通中文，自 2018 年在中国积累了丰富的职业经验。作为巴
基斯坦外交部的一员，她以敏锐的分析思维来处理外交事务，专注于理解国家的发展轨迹。
她的专长在于战略沟通，她密切审视塑造国际话语的叙事和主题元素。纳春对人工智能在当
今迅速演变的全球格局中的变革性作用有着浓厚的兴趣，特别是在外交和治理领域的应用。
此外，她还是性别包容和青年赋权的热情倡导者，在职业活动中积极推广这些原则。 

Rabbia is a Pakistani diplomat fluent in Chinese, with professional experience in China spanning 
intermittently since 2018. A member of the Foreign Service of Pakistan, she approaches diplomacy 
with a keen analytical mindset, focusing on understanding the developmental trajectories of nations. 
Her expertise lies in strategic communications, where she closely examines narrative and thematic 
elements that shape international discourse. Rabbia has a deep interest in the transformative role of 
Artificial Intelligence in today’s rapidly evolving global landscape, particularly its applications 
across diplomacy and governance. Additionally, she is a passionate advocate for gender inclusion 
and youth empowerment, actively promoting these principles in her professional endeavors. 
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朴镇完  Jinwan Park 
太平洋论坛特邀研究员、清华大学苏世民学者 
Non-resident Fellow, Pacific Forum 
Schwarzman Scholar, Tsinghua University 
 

 
朴镇完是清华大学苏世民学者，也是一名专注于东亚研究的学者。他的研究成果发表在多家
知名媒体和机构，包括《日经亚洲评论》、美国战略与国际研究中心、《南华早报》、《国家利
益》、《韩国经济研究所》、《外交学人》以及美国外交关系协会等。作为《韩国时报》有史以
来最年轻的长期专栏作家，他撰写了关于韩国国内政治、国会事务、青年外交、选举及外交
政策的评论文章。 他还曾代表韩国出席多项国际会议，如美日韩三边全球青年领袖峰会及
东盟—韩国青年峰会。 

Jinwan Park is a Schwarzman Scholar at Tsinghua University and an East Asia-focused researcher. 
His work has been featured in numerous publications, including Nikkei Asia, the Center for 
Strategic and International Studies, South China Morning Post, National Interest, the Korea 
Economic Institute of America, The Diplomat, and the Council on Foreign Relations. As the 
youngest-ever regular columnist for The Korea Times, he has contributed op-eds on Korean 
domestic politics, the National Assembly, youth diplomacy, elections, and foreign policy. He has 
represented South Korea at several international forums, including the US-ROK-Japan Trilateral 
Global Leadership Youth Summit and the ASEAN-Korea Youth Summit. 
 

 

 

米雷娜·伊利亚诺娃·拉多耶娃Mirena Iliyanova Radoeva 
伊斯坦布尔矿产和金属出口商协会经济研究部经理 
Business & Policy Consultant, Master student, Peking University 
 
 

米雷娜·伊利亚诺娃·拉多耶娃本科学习工业工程，硕士学习商业外交。多年来一直从事数据
工作和在贸易领域进行研究。在不同的非政府组织中做志愿者，并指导年轻女学生，旨在为
她们的发展做出贡献。 

Mirena Iliyanova Radoeva Studied industrial engineering in bachelors and commercial diplomacy 
in masters. Working with data and conducting research in trade community for years. Volunteering 
in few different NGOs and mentoring with the aim of contributing the development of young female 
students. 
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裴安微  Avery Jade Prewitt 
清华大学中国政治硕士研究生 
Master Student of Chinese Politics, Tsinghua University 
 

 
裴安微是清华大学中国政治与外交方向的二年级硕士生。作为一名美国人，裴安微对全球治
理深感兴趣，特别关注人权、冲突解决与伦理问题。他们的学术和职业目标致力于促进国际
关系中的理解与合作，尤其是中美两国之间的关系。 目前，裴安微在中国美国商会（AmCham 
China）实习，推动中美两国之间更紧密的联系与相互理解。A 裴安微致力于搭建多元社区
之间的桥梁，通过协作应对全球挑战。 

Avery Prewitt is a second-year Master’s student at Tsinghua University, specializing in Chinese 
Politics and Foreign Policy. As an American, Avery is deeply interested in global governance, with 
a particular focus on human rights, conflict resolution, and ethics. Their academic and professional 
pursuits center on fostering understanding and cooperation in international relations, especially 
between the United States and China. Currently interning with AmCham China, Avery works to 
promote stronger ties and mutual understanding between the two nations. Avery is dedicated to 
building bridges between diverse communities and addressing global challenges through 
collaborative efforts. 
 
 

 

马格达莱纳·拉库维克  Magdalena Rakovec 
青年布莱德战略论坛项目总监 
Program Director, Young Bled Strategic Forum 
 
 

 
马格达莱纳·拉库维克是青年布莱德战略论坛的项目总监。该论坛是布莱德战略论坛框架内
组织的一场青年会议，而布莱德战略论坛是中欧和东南欧地区领先的国际会议之一。在这一
职位上，她负责为期三天会议的各个方面，从设计会议日程、协调合作伙伴活动，到筛选参
会者、处理后勤事务以及筹集资金。此前，马格达莱纳曾在斯洛文尼亚共和国外交部工作。 

Magdalena Rakovec is the Program Director of the Young Bled Strategic Forum, a youth conference 
organized within the framework of the Bled Strategic Forum, a leading international conference in 
Central and South-Eastern Europe. In this role, she is responsible for organizing and managing all 
aspects of the three-day conference - from developing the program and specific activities carried 
out by partners, to selecting participants, handling logistics and fundraising. Previously, Magdalena 
worked at the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Slovenia. 



 

31        GYLD 

 

哈尔森·罗伊·坦波穆尔 Harsen Roy Tampomuri 
印度尼西亚共和国总统办公厅顾问 
Advisor, Executive Office of the President of Republic of Indonesia 
 

 
哈尔森·罗伊·坦波穆尔，印度尼西亚共和国总统办公厅顾问。他是邦卡诺大学地缘政治与全
球研究中心执行主任，曾担任任印度尼西亚共和国人民协商会议（MPR RI）专家顾问。他
是“PEMERSATU 基金会”创始人兼主席 。博士毕业于印度尼西亚大学，他还是一名政治与
政策分析师、研究员、青年激励演讲者以及大学讲师。 

Harsen Roy Tampomuri, Advisor, Executive Office of the President. He is Executive Director, 
Center for Geopolitics & Global Studies, University of Bung Karno. He was former Expert Staff, 
The People's Consultative Assembly of the Republic of Indonesia (MPR RI). He is Founder & 
President, PEMERSATU Foundation. He is Ph.D Student in Strategic & Global Studies and 
Lecturer, Political & Policy Analyst, Researcher, Youth Motivational Speaker. 
 

 

米兰·塔哈  Miran Taha 
埃及外交部外交官 
Diplomat, Ministry of Foreign Affairs, The Arab Republic of Egypt 
 
 
 

米兰·塔哈是一位成就卓越的外交官和经济学家，目前担任埃及外交部外交随员。她拥有坚
实的学术基础，正在伦敦国王学院攻读国际政治经济学硕士学位，此前她以优异成绩从开罗
大学毕业，主修经济学。米兰的职业经历涵盖了埃及公共部门的多个重要角色。作为国际合
作部高级研究员，她领导了如“缩小性别差距加速器”等关键倡议，并为气候项目作出了贡献。 

Miran Taha is an accomplished diplomat and economist currently serving as a Diplomatic Attaché 
at the Egyptian Ministry of Foreign Affairs. With a strong academic foundation, Miran is pursuing 
a Master’s degree in International Political Economy at King’s College London, having graduated 
with honors in Economics from Cairo University. Miran’s professional experience spans prominent 
roles across Egypt’s public sector. As a senior researcher at the Ministry of International Cooperation, 
she led critical initiatives such as the "Closing the Gender Gap Accelerator" and contributed to 
climate-focused projects. 
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劳勒·维勒加斯  Raul Villegas 
欧洲政策中心（EPC）政策分析师 
Junior Policy Analyst, European Policy Center (EPC) 
 

 

劳勒·维勒加斯是欧洲政策中心（EPC）的政策分析师，主要研究欧盟与亚洲关系、国际贸易
和地缘经济学。在加入 EPC 之前，劳勒曾在欧洲议会担任舒曼实习生，并在欧洲委员会工
作。他还曾在马德里康普顿斯大学担任初级讲师，并在芝加哥大学担任研究助理。 劳勒持
有芝加哥大学国际关系硕士学位，富布赖特学者，专业方向为国际政治经济学和中国政治。 

Raul Villegas is a Junior Policy Analyst at the European Policy Centre (EPC) in Brussels, where he 
works on EU-Asia relations, international trade, and geoeconomics. Before joining the EPC, Raul 
was a Schuman Trainee at the European Parliament and worked at the European Commission. He 
also gained experience as a junior lecturer at Universidad Complutense de Madrid and as a research 
assistant at the University of Chicago. Raul holds an M.A. in International Relations from the 
University of Chicago, where he was a Fulbright Scholar and specialised in international political 
economy and Chinese politics. 

 

 

王安东  Anthony Wang 
风险投资人、清华大学苏世民学者 
VC Investor and Schwarzman Scholar, Tsinghua University 
 
 
 

王安东目前是一家专注于新兴技术的大型家族办公室的风险投资人。此前，他曾在中信资本
（总部位于上海、管理资产规模达 160 亿美元的领先私募股权公司）和 Prospect Capital（总
部位于纽约、管理资产规模达 120 亿美元的领先私募信贷基金）工作。Anthony 的职业生涯
始于摩根大通的投资银行部门。他获得了全额奖学金，并在清华大学苏世民书院完成了全球
事务硕士学位。此前，王安东在纽约大学斯特恩商学院完成了金融与管理双学士学位。 

Anthony Wang is currently a venture capital investor at a large family office focused on emerging 
technologies. Previously, Anthony worked at CITIC Capital (a leading $16 billion AUM private 
equity firm in Shanghai) and Prospect Capital (a leading $12 billion AUM private credit fund in 
New York). Anthony began his career in investment banking at JPMorgan. Anthony received a full 
scholarship and Masters of Global Affairs from Schwarzman College, Tsinghua University. Anthony 
received his Bachelors of Science from NYU Stern School of Business with a double major in 
Finance and Management. 
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王  骁  Wang Xiao 
上海赛里思信息科技有限公司联合创始人、内容总监 
Co-founder Sailisi Studios 

王骁，社科科普创作者，全网粉丝超 1000 万。本科毕业于爱荷华大学历史和国际关系专业，
硕士毕业于伦敦大学亚非学院非洲研究专业。曾于时政媒体观察者网任总监，现为独立媒体
人，长期关注一带一路、全球南方等话题。近年多次作为优秀青年代表参加联合国会议发言，
作为媒体人前往一线参加国际峰会，如 G7、东盟峰会等。 

Wang Xiao is an independent media professional with over 10 million followers across various 
platforms. He is a Committee Member of the Shanghai Youth Federation and a recipient of the 
Shanghai May 4th Youth Medal. Wang Xiao holds a bachelor's degree in History and International 
Relations from the University of Iowa and a master's degree in African Studies from SOAS, 
University of London. He has long focused on topics such as the Belt and Road Initiative and issues 
related to the Global South. In recent years, he has represented outstanding youth at UN conferences 
and covered stories at international summits, including the G7 Summit and the ASEAN Summit. 

雷米·韦伯  Rémy Alexandre Weber 
全球解决方案倡议基金会项目经理 
Program Manager, Global Solutions Initiative Foundation 

雷米目前担任全球解决方案倡议项目经理，负责全球金融、贸易和地缘经济领域的工作。他
还积极参与 Think20（T20）社区，并为相关政策制定过程提供建议。在加入全球解决方案倡
议之前，雷米曾在公共咨询、社会创业和国际商务拓展领域积累了丰富经验。雷米拥有柏林
赫蒂学院（Hertie School）的国际事务硕士学位、柏林自由大学的政治学学士学位，以及日
内瓦大学的多语言传播学学士学位。 

Rémy A. Weber works as a Senior Program Manager at the Global Solutions Initiative (GSI) and 
oversees the areas of global finance as well as trade and geoeconomics. He is also involved with the 
Think 20 community and has contributed policy recommendations to the process. Before joining 
the GSI, Rémy gathered experience in public consultancy, social entrepreneurship, and international 
business development. Rémy holds a Master of International Affairs from the Hertie School, a 
Bachelor in Political Science from the Free University of Berlin, and a Bachelor in Multilingual 
Communication from the University of Geneva. 
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组织团队介绍  ORGANIZING TEAM 

赵占杰  Mr. John Zhanjie Zhao 
全球化智库（CCG）对外合作总监 
国际青年领袖对话（GYLD）项目经理 
Director of External Relations, Center for China and Globalization (CCG) 
Program Manager, Global Young Leaders Dialogue (GYLD) 
Email: zhaozhanjie@ccg.org.cn 

曾雁翎  Ms. Jenny Yanling Zeng 
全球化智库（CCG）对外合作助理 
Assistant, External Relations, Center for China and Globalization (CCG) 
Email: zengyanling@ccg.org.cn 

张  喜  Ms. ZHANG Xi
全球化智库（CCG）国际青年领袖对话（GYLD）项目成员 
Member, GYLD, Center for China and Globalization (CCG) 

秦致远  Mr. Timo Kropp
全球化智库（CCG）国际青年领袖对话（GYLD）项目成员  
北京大学燕京学者 
Member, GYLD, Center for China and Globalization (CCG) 
Yenching Scholar, Peking University 

郜  捷  Mr. Lanford GAO Jie 
全球化智库（CCG）国际青年领袖对话（GLYD）项目成员
Member, GYLD, Center for China and Globalization (CCG) 
Email: lanfordgao@qq.com 
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主办单位/Organizer 

合作伙伴/Partner 

联系我们/Contact Us 

 

Email       LinkedIn         Instagram 

gyld@ccg.org.cn    @Global Young Leaders Dialogue   @globalyoungleadersdialogue 
 
 
 

www.globalyoungleadersdialogue.com 
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